
中国古典诗词赋译释精萃丛书

先秦诸子文译释

哈尔滨师范专科学校中文科 编著

黑龙江人民出版社



高质慧 刘海滨 陈恳
徐晓丽

  先秦诸子文译释
Xiangin Zhuziwen Yisht

哈尔:}.帅范i科=ft校中文科 编著

    r}}龙正人民出版社出版发行
      ti}}}尔:}.市南岗区Fi庆小区1号梭)

      哈尔产龙华印刷厂制版印刷
            新华}5店经销

开本8o0X11Gt3毫米li3L·印张10 d/16·插页2

                宁敬 l10 000

  lORo年。尸书2版 1997年1月第3次印刷
              };1数 Z2 530-26 030

ISBN 7一2Oi一O3L土u一8iI·X77 定价:15. 00元



目 录

前 言

孔 子 ········，···，···············...··气..’..一决·-·。····⋯ ⋯.八··⋯1

  子路、曾哲、冉有、公西华侍坐，”..，，’’-·/...·!一”“，’’·‘’‘2

  樊迟请学稼 ·⋯⋯”··········。·⋯⋯.. 气，’，·····⋯⋯. ‘二‘·⋯，

  季氏将伐撷臾···························一，·....................12

  长沮、莱溺拐而耕·········⋯⋯，，，，·，’’···············⋯⋯‘“·18

  子路从而后·........···  ......⋯.”，，，，二吃州··          ...................22

墨 子·，······⋯⋯”⋯，·········⋯⋯，。。气，，·····-·一 “·..···，··一 27

  兼爱 (上)... ... ... ... ...·..  ... ...·······，·   ... .，·  .· . ...··。·   .. . .  } 27

  非攻 (上)····················，·············，·········，·⋯，’·一 3圣

  公输·························，······，··············，···⋯⋯‘··⋯ }39

孙 子··，···································，······。······，······⋯⋯理9

  谋攻····················。····，·..⋯，.，·，···。·················⋯⋯}s

  军争················。····.........................···  ...........}.. 0v7

老 子·..........................................................，!·  ....s

  二十二章·...........................................................g6

  三十六章.........................,...........................,......66

  四十三章·............................. e...,....................,. o..}.r

  八十章····，·····。············，····，············⋯⋯，’·。········一 sa

管 子························，·····，························，····。·}}}

  任法···········，··。·，······⋯⋯，···。··········，·············.......71

                                                                            i

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



商君书(商子)··································⋯⋯”’‘二’..... "92
  更法····························································⋯ "92

公孙龙子 ················、·····································⋯"""101

  白马论 ·...............···  ....................................... .101

庄 子 ·.......................................................· ......113

  遣遥游 (节选} ...................................................113

  泡丁解牛 ·................. ...... ... ... ... ...... ..................120

  肚筐 (节选 }.} }}} }}} }}} }}} }}} }}} }}.... u....... .,. ...............124

孟 子 ······..···············，·······、······..·················⋯⋯134

  寡人之于国也 ·············································⋯⋯134

  齐桓晋文之事...................................................140

  宋人有阂其苗之不长·.............. ... ... ...... ...... ... ... ...104

  天时不如地利 ·..... ............ ... ......... ... ...... ...... ......1}6

  有为神农之言者·...............................................159

  齐人有一妻一妾·...............................................172

  鱼我所欲也 ·.....................................................175

  舜发于吠亩之中·...............................................179

苟 子 ·········································，···············⋯⋯184

  劝学 ·.. ............ ............ ......... ... ...... ...... ......... ...184

  天论 ·..............................................................205

  解蔽 (节选》........... ......... ... ... ... ......... ... ... ... ......223

韩非子 ·e.............................................................240

  五蠢 (节选).···············································⋯⋯241

  定法 ·.. },. ... ... ... ... ... ... ... ... ............ ... ... ... ... ... ... ...2}5

  和氏 ··········································，············1·...265

  说难 ·······················。································，⋯}}}272

  难势 ·························································⋯...285

2



  寓言四则 ·...................., ..................................ZOg

    三虱食浇·····，·······⋯⋯，·······························⋯...G}C}

    曾子烹俞...··，····················介···⋯⋯，·······。·····⋯}"}297

    宋人酩酒····，····4···。····································⋯}}"298

    郭书燕说·································4·················⋯...330

吕氏春秋 ·····················································⋯}}}302

  察今 ································。························⋯}}}302

  撅似 Q-3...····，-···················卜·······················⋯}}}313



前
                    r

                口

    “先奉”一词，包含广狄二义。广义的“先秦”，指秦代以前的

各个时代，狭义的“先秦”，指秦代以前的春秋战国时期。本书说

的“先秦”，用的是狭义。

    春秋战国时期，是我国古代史上的一个重要时期。这个时期，

出现了“百家争鸣”，产生了诸子著作，这在我国古代学术文化史

上，占有着重要的地位。

    “诸子百家”，当然只是一个概称。汉代人分析先秦lea子，把

它归纳为儒、道、阴阳、法、名、墨、纵横、杂、农、小说等十

家，同时轻视小'}}家，所以又说:“诸子十家，其可观者九家而

已。”(《汉书·艺文志》)今天研究先秦诸子，应用的还是汉代人的

分类法，只是阻阳、农二家的学说仅剩下零散的记载，纵横、小

说二家的著作又成书于汉初以后，所以，现在所能读到的先秦诸

子著作，如果按照汉代人的分类，就只剩下儒、道、法、名、}}

杂六家的了。

    我们编选本书时，除从上述六家选录作品外，还增加了兵家

一家(a汉书·艺文志》把兵家列丁诸子之外)。根据诸子在当时及

后代的不同影响，我们对儒、法、道，墨四家的作品选的略多一

些。所选各家作品，既考虑它的思想价值，也考虑它的艺术价值。

希望通过这个选本，能使读者接触到先秦诸子的代表作r}Ss-S，从而

了解‘百家争呜”的概况。刘所选各篇作品，都分段作了较详细的

注释，并有“译文”及“简析”，以适应厂‘大读者的需要。



    本书由下列同志共同编写，于非、叶昌(韩非子部分)、王学

勤 (老子 庄子部分)、史卫泽 (荀子部分)、沈雨 (孟子部分)、张

家英 (其余部分)，并由张家英统理了全书初稿。

    限于我们的水平，本书中可能存在着缺点或铭误，恳请读者

批评指正。

哈尔滨师专中文许
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孔 子

    孔子 (前五五一一一前四七九)，姓孔，名丘，字仲尼，春秋

时鲁国(今山东曲阜)人，儒家学派的开创者。

    孔子是一个站在没落奴隶主阶级立场上活动的思想家。在政

治措施上，他主张“礼治”(用礼制管理国家)和“正名”(纠正新旧

事物不正当的名称)，反对“犯上作乱”(触犯上司，起来造反)。

在社会伦理上，他提倡忠孝仁爱，要求人们作循规蹈矩的顺民。

他的这些主张，有利于维护奴隶主阶级的原有统治，而跟不断变

革的当时时代潮流比起来，则是落后的，保守的。

    孔子还是一个教育家。对于认识规律，对于教学方法，他有

过不少论述。其中虽然也有唯心主义的糟粕，却也有许多论迷闪

耀着唯物主义的光辉。此外，他一生主要从事教学活动，主张“有

教无类”(对所教学生不分等级贵贱)，对于文化知识的普及，作

过有益的贡献。

    孔子的学说，主要保存在《论语》中。《论语》是由孔子的学生

辑录的，成书时代当在春秋战国之交。《论语》现存二十篇，四百

七十佘章。各章原无标题，现用标题为后人所加。



子路、曾哲(;: i，昔)、冉((ran,染)
有、公西华侍坐①

    子路、曾哲、冉有、公西华侍坐。

    子}C:“以吾一日长 (zhang,掌)乎尔⑨，毋 (}讯

无)吾以也④。居则曰⑤:‘不吾知也⑥!’如或知尔⑦，则何

以哉 (zai,灾)⑨!”

    子路率 (shu乙，帅)尔而对⑨日:“千乘 (s卜eng,胜)

之国，，摄乎⑨大国之间，加之以师旅0，因之以饥}}}

(Jin，紧)⑩;由也为之⑩，比及⑩三年，可使有勇，且

知方⑩也。”

    夫子晒 (shen，沈)之),

〔注释〕

    ①选自《论语.先进》。子路、曾哲、冉有、公西华，都是孔子的学生。

子路，姓仲，名由，字子路。曾哲，姓曾，名点，字子哲。冉有，姓冉，名

求，字子有。公西华，姓公西，名赤，字子华。侍坐，陪着〔孔子〕坐着。

②子日，孔子说。子，夫子，孔子学生对孔子的敬称。③以吾一日长乎尔，

口为我〔的年纪〕比你们大。以，因为。吾，我。一日，极言时间之少。乎，

同“于”，比。尔，你，这里表示复数，你们。“长乎尔”，比你们年纪大。

①毋吾以也，不要因为我〔在这里，你们忱不敢说话啊〕。毋，不要。吾以，

“以吾”的倒装，因为我。也，句末语气助词。⑤居则日，平讨〔你们〕却L4J1}, O

居，平时。则，却。心不吾知也，〔人京〕不了解我们哪，不吾知，‘不知}' 77F7

的 }}}装，不了解我们 (Ca吾”在这里表示复数)。 ⑦如或知尔，〔现在〕如果

    2 .



有人了解你们，〔要请你们去管理}1家〕。如，如果。或，有人。 ‘⑧则何

以哉，那么，〔你们将〕拿什么〔去管理〕呢。则，那么。何以，“以何”的倒

装，凭什么，拿什么。哉，疑问语气词。⑧率尔而对，急忙地 〔抢着〕回

答。率尔，急急忙忙的样子。尔，在这里是词尾。而，连词一对:回答。
⑩千乘之国,〔能出〕一千辆〔兵车〕的国家。乘，辆。先秦时代，一辆兵车叫

一乘，能出一千辆兵车作战的国家，是一个比较大的诸侯国。⑧摄乎，即

“摄于”，破夹在。⑩加之以师旅，“以师旅加之”的倒装，把战争加给它，

息即:邻近内大国用战争威胁它。师旅，原为军队编制单位 (先秦时代以五

百人为旅，二千五百人为师)，后来用以代表军队，这里用作 “战争”的代

词。⑩因之以饥谨，“以饥谨因之”的f}l装，计饥荒跟随着它，意即:遇七

了灾荒。因，用作动词，跟随。饥}}，古代以谷物不热为“饥”，以蔬菜不}}为

“谨”，饥懂连用，意即饥荒，灾荒。⑧由也为之，。如果让〕我仲E}1管理

它。由，子路自称其名。古人白称时，称名不称宇。也，表示句中停顿的

语气词。为，指管理，治理。0比及，瞥到。 @且，而且。方，大道理。

  0硒，微笑，这里表示讥笑。

        这一段写孔子让学生谈志向，子路抢先发言，说他能在三尔内把一

    个受到.戏乱和灾荒困扰的国家管理好。孔子笑了他。

    u求!尔何如①了”
    对日:“方六七十②，如③五六十，求也为之，比及三

年，可使足民④。如其礼乐⑤，一以俊(S} 9四)君子⑥。”

    “赤!尔何如?”
    对日:“非曰能之⑦，愿学焉 (yan,烟)⑧。宗庙之事⑨，

Cry会同⑩，端章甫@，愿为小相 (xidng9向)⑩焉。”

    “点!尔何如了”

    鼓瑟 (she，舌上声)希⑩，铿 (long,坑)尔⑧，舍

  (同拾)瑟而作⑩，对日:“异乎三子者之撰 (<zhuan，专去
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声)⑩。”

    子日;“何伤乎0，亦 ((Yi，义)各言其志⑩也艺”

    日⑩:“莫(同基)春者⑩，春服既成⑧，冠者@五六人，

童子六七人，浴乎沂 (yi，仪)⑩，风乎舞零(yU，于)叭

咏而归⑩。”
    夫子p} (kui,愧)然⑩叹日:“吾与(yQ，预)⑩点也1"

(注释〕

    ①这一句上省去了“子曰”二字。下文“赤.尔何如”“点1尔何如”二句

与此同。②方六七十.〔一个有〕六七十平方里 〔面积的国家〕，这里指的是

一个小国。方，平方里。③如，或者。④足民，使百姓富足。⑤如其礼

乐，至于那些〔教育百姓用的〕礼和乐。如，至于。其，那些。礼乐，儒家

提倡}̀̀I用以教育、感化百姓的两种手段。礼指道德行为规范。乐，指音乐。

⑥以侯君子，把 〔倡导礼乐的责任〕留给有才能的人。以，把。侯，等待，

留给。君子，有才能的统治者。⑦非曰能之，不是说〔我〕能〔办到〕它。

⑧愿学焉，〔只是说我〕愿意学吧。焉，语气助词。⑨宗庙之事，祭祀祖先

那样的大事。宗庙，供奉祖先的处所，这里指祭祀祖先。祭祀祖先是古代国

君每年都要举行的大典。晒会同，诸侯之间的会盟 (集会订立盟约)。0

端章甫，〔穿着片L服，〔戴着〕礼帽。端，玄端，一种礼服。章甫，一种礼帽。

⑩相，举行大型仪式时执行司仪或赞礼职务。 ⑩鼓瑟希，弹瑟 〔的声音

渐渐〕小了。鼓，用作动词，弹。瑟，一种弦乐器。希，同“稀”，指声音渐

渐变小。0铿尔，铿的〔一声响〕，这是表示最后拨一下瑟的弦的动静。铿，

象声词。0舍瑟而作，放下瑟站了起来。舍，舍弃，指放下。作，站起来。

⑩异乎三子者之撰，〔我的志向〕跟〔他们〕三位所说的不同。异乎，即 ‘异

于”。异，不同。三子，指子路，冉有、公西华三人，子，表示敬称。撰，

用作名词，说的话。0何伤乎，〔那有〕什么妨碍呢。伤，妨害，妨碍。 ⑩

亦各言其志，也〔不过是〕各人说说自己的志向。亦，也。言，谈，说说。

⑩“日”前省去“曾哲”。 颐莫春者，暮春的时候。暮春，指阴历三月。翩

4
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春服既成，夹衣服已经穿定了。春服、夹衣。既，已经。成，同“定”，穿定

了，意即不需要更换冬衣或夏衣。@冠者，成年人。古代贵族男子年满二

十岁时，要举行冠礼，以表示成年，所以 “冠者”又可以作为“成年人”的代

称。母浴乎沂，到沂水中洗浴。沂，水名，从山东流经江苏入海。⑧风乎

舞粤，到舞譬上吹风乘凉。风，用作动词，吹风乘凉。舞零，求雨祭神的坛。

  ⑩咏而归，唱着歌往回走。咏，歌咏，歌唱。0哨然，长长叹息的样子，
  ⑩与，赞周。

        这一段写冉求、公西赤、曾点分别谈自己的志向，孔子对曾哲的志

    向表示赞许。

    三子者出，曾哲后①。曾哲曰:“夫 (fu，扶)三子者

之言②何如?”

    子日:“亦各言其志也已矣 (y丫，以)③。”

    日:“夫子何晒由也④?”

    日:“为国以礼⑤，其言不让⑥，是故⑦晒之。”

    “唯求则非邦也与(同}:,,  yu，于).2 }}

    “安见方六七十如五六十而非邦也者⑨?”

    “唯赤则非邦也与(同放)?”

    “宗庙会同，非诸侯而何⑩?赤也为之小@，孰(shu,
叔)@能为之大?”

〔注释〕

    ①后，角作动词，最后〔走〕。②夫三子者之言，那三位同学说的话。

失，在这里有指代作用，可译为 “那气， ③已矣，表示限制的语气词，罢

了。④何硒由也，为什么笑仲由呢。‘何⋯⋯也”，为什么·“一呢。⑥为国

以}} 管理国家〔应该〕用礼让〔的态度〕。)也 谦让，谦虚。⑦是故，因

此。⑧唯求则非邦也与，〔难道〕冉求〔说的〕就不是〔管理〕国家吗。唯，语



首助词，无义，起强调作用。邦，国家。与(软)，疑问语气词。 ⑨安见方

六 七十如五六十而非邦也者，怎么见得 〔统治〕六七十平方里或者五六十平

方里〔那样大面积的地区〕不是〔一个〕国家呢。安，怎么。“者”与前面钓 “安”

纪合，表示疑问语气。⑩宗庙会同，非诸侯而何，〔建立〕宗庙，〔参加〕会

盟，不是国家是什么。诸侯，用作国家的代称。⑧赤也为之小，〔如果〕公

西赤〔只能〕担任那个小的〔司仪〕。为，担任。之，那个。d}指司仪职位的

等级而言。 ⑩孰，诊。

        这一段写孔子和曾哲的谈话。孔子告诉曾哲:他笑子路，是因为了

    路祝话不谦虚。

f译文〕

    子路、曾哲、冉有、公西华陪着孔子坐着。

    孔子说:“因为我的年纪比你们大，〔你们不要受拘束，〕不丢因

为我在这里，〔你们就不敢讲话。〕你们平时却说:‘没有人了解我们

哪!’〔现在，〕如果有人了解你们，〔要请你们去管理国家，〕那么，

你们将拿什么去管理国家呢?”

    子路急忙抢着回答说:“有一个能出一千辆兵车的国家，被夹

在几个大国之间;邻近的大国用战争威胁它，灾荒又跟随而来。

〔这样的一个国家，〕如果让我仲由去管理，等到过了三年，我可以

让全国人人都有勇气，而且懂得大道理。”

    孔子听了，不禁微微一笑。

    〔孔子间:〕“冉求1你怎么样了”

    〔冉求〕回答说:“一个拥有六七十平方里或者五六十平方里的

国家，如果让我冉求去管理，等到过了三年，我可以使百魅富足。

至于那些教育首姓用的礼呀、乐呀，那只有把它留给有才能的人

去倡导了。”

    “赤毛你怎么样?”
    回答说:“不是说我能办到它，只是说我愿意学吧。祭祀宗庙
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那样的大典，诸侯会盟那样的场合，我1黔意穿着礼服，戴着礼帽，

当一个小司仪。，

    “点!你怎么样?’

    弹瑟的声音渐渐小了，曾点“铿”的拨了一下瑟弦，然后放下

瑟，站了起来，回答说:“我的志向跟他们三位说的不相同。，

    孔子说:“〔你说吧，〕那有什么妨碍呢，也不过是各人说说自己

的志向罢了。”

    〔曾哲)说:“暮春的时候，夹衣服已经穿定了。〔在这样温暖的

时光，我希望能陪同〕五六个成年人，六七个小孩，到沂水里洗浴，

到舞};坛上吹风，然后一起唱着歌往回走。”

    孔子长叹一声说:“我赞同曾点说的啊。”

    子路、冉有、公西华三个都出去了，曾哲走在最后。曾哲问。

“那三位同学说的怎么样?’

    孔子说:“也不过是各人说说自己的志向罢了。，

    间:“老师您刚才为什么笑仲由呢?”

    答:“管理国家应该用礼让的态度，他的话说得不谦虚，因此

我笑他。”

    “难道冉求说的不是管理国家吗?”

    “怎么见得统治六七十平方里或者五六七平方里那样大面积

的地区，一不是一个国家呢!”

    “公西赤说的不是管理国家吗2”

    “建立宗庙，参加会盟，不是国家是什么。峨 笑仲由，不是笑

他说要管理国家，而是笑他说话不谦虚。〕如果公西赤只能担任那

个小司仪，谁能担任那个大职务呢?”

〔简析〕

《子路、曾哲、冉有、公西华侍坐》一章，写孔子和学生的淡



话，表现的是儒家关于参加政治的志向和态度

    孔子要他的四个学生分别谈志向。在听了四个学生的谈话以

后，他批评了一个，肯定了三个。在被肯定的三个中，对于参加

政治的态度并不相同:冉有和公西华是积极的，曾哲则是消极的。

对参加政治的两种对立态度，孔子为什么同时予以肯定呢?这不

显得矛盾吗?

    世界上的事情是复杂的。有些形式上矛盾的东西，实质上并

不矛盾。让我们看孔子自己的解释吧。在谈到自己的从政态度时，

孔子说:“天下有道则见 (同现)，无道则隐。”(“天下太平就出来

当官，天下不太平就回去隐居。”— 《论语·泰伯》。)这不是表现

了他对参与政治的两种对立态度吗里两种对立态度的存在，表现

了孔子对他的理想难以实现的悲哀。孔子本来是要积极参与政治

的，只是由于到处碰壁，才逼得他退隐。孔子之所以肯定曾哲的

志向，正是这种悲哀心理的反映。

    孔子批评子路，不是因为子路要积极参加政治，而是因为子

路的话不符合“礼让”的要求。这反映了孔子“以礼治国”的主张。

儒家的“礼治”，和法家的“法治”相对立。孔子生活的时代，“礼坏

乐崩”(礼和乐已被废弃或失传)，旧的一套统治方法已经失灵了，

新的一套统治方法— “法治”，正在一些国家实施，并被证明为

比“礼治”有效。孔子不能适应时代潮流，抱住旧的一套不放，可

见他的思想是落后的，保守的。

    本章记叙孔子和四个学生的谈话内容，从中可以看到，孔子

在教学内容上注意联系实际，在教学方法上也有其特色。学生不

敢发言，他打消学生的顾虑，积极进行引导，学生发言之后，他

针对不同对象，分别予以评定。他笑话学生，当然不足为训，他

“循循善诱”、“因材施教”的精神，却是值得我们吸取的。

    本章是《论语》中写得比较成功的一篇记叙文章，这表现在:



    结构完整，详略分明。记孔子和四个学生的谈话，既记了谈

话的起因，发言的先后，谈话的结果，还详细记叙了谈话的内容，

甚至写了发言人的神态，这样，就使所记的这次谈话，有一个完

整的过程，给人一种深刻的印象。，文中记四个学生的发言，并非

平均使用笔墨，而是把记叙的重点放在曾哲身上。对曾哲，不仅

写了他在这次谈话中的表现，还记了他事后和孔子的另一番谈话.’

作者这样安排，当然是为了突出曾哲，以显示他的过人之处。

    记言记行，抓住特征。子路:}J话和冉有、公西华的话显然不
同。子路说得很自信，甚至有点白大，孔子因此说他不谦虚。冉

有和公西华说得很客气，很委婉，这拍合儒家含而不露的要求，

自然使孔子满意。孔子提出问题后，子路急忙抢先回答，表现的

是积极入世的态度，受到孔子的讥笑;曾哲悠闲自在，不慌不忙，

等到孔子再次作了说明之后，才说出那番消极出世的话，却受到

孔子的赞许。子路和曾哲，表现的是两种性格，两种作风，而孔

子的思想倾向，也从中得到了很好的表现。

    当然，由于《论语》成书较早，用的又是语录体，写得还较粗
糙，但它开创了道路，对后来记叙散文的发展是有作用的。

樊((f an，凡)迟请学稼①

    樊迟请学稼。子曰:“吾不如老农。”请学为圃 (pu,

普)②。日③:“吾不如老圃。”

    樊迟出。子日:“小人哉，樊须也④!上好(hao，号)

礼⑤，则民莫敢不敬⑧;上好义⑦，则民莫敢不服;上好

信⑧，则民莫敢不用情⑨。夫(fu，扶)如是⑩，则四方之



民}}} (q(ang，抢)负其子而至矣@，焉用稼l' Y

〔注释〕

    ①选自《论语·子路》。樊迟，孔子学生，姓樊，名须，字子迟。请，请

求。学稼，学〔种〕庄稼。 ②为圃，种蔬菜。圃，菜园，这里借作蔬菜的代

称，下句借作菜农的代称。 ③“日”上省去一“子”字。 ④小人哉，樊须

也，贱种啊，樊迟呀.这是孔子骂樊迟的话，用的是一个倒装句。小人，原

为被统治者，这里意译为“贱种”。 ⑧上好礼，统治者〔只要〕提倡礼。上，

指统治者。好，爱好，这里指提倡。礼，道德行为规范。礼本来是有阶级性

的(下文的“义”与“信”也如此)，了民是，统治阶级总是把自己那个阶级的“礼户

说成是全社会共有的，孔子也是如此。 ⑥则民莫敢不敬，那么，老百姓就没

有人敢不尊敬〔他〕。则，那么·一 就“一。莫，没有人。 ⑦义，合理的〔语

言、行为、思想〕。 ⑧信，〔言行〕诚实可靠。 ⑨用情，用〔真实〕情感f讲

话〕，意即讲真话。 ⑩夫，发语词，表示承接上文发表议论的语气。如是，

象这样。 ⑧四方之民，指周围国家的百姓。祸负其子，〔用〕秘袱 (bao,

保)背着他们的孩予。}}} 释，包婴儿用的被褥、毯子之类。负，背着。

至，到，这里指“投奔”。 ⑩焉用稼，哪里用〔自己种〕庄稼呢。焉，哪里。

        这一章写樊迟请求学种庄稼，被孔子骂了一顿:统治者只要提倡

    “礼”、“义”、“信”就可以了，用不着学种庄稼。

〔译文〕

    樊迟请求学种庄稼。孔子说:“我不如老农。〔你要学种庄稼，

找老农去好了。〕”又请求学种菜。孔子说:“我不如菜农。〔你要学

种菜，找菜农去好了。〕”

    樊迟退出去了。孔子说:“贱种啊，樊迟呀!统治者只要提倡

‘礼，，那么，老百姓就没有人敢不尊敬他，统治者只要提倡‘义’，

那么，老百姓就没有人敢不服从他;统治者只要提倡‘信’，那么，

老百姓就没有人敢不对他讲真话。象这样，周围国家的百姓，就
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